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See the notice on TED website

699582-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services 
d'inspection – Objektplanung brandschutztechnische Ertüchtigung von sieben U-Bahnhöfen im 
Bestand
OJ S 196/2026 09/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landeshauptstadt Düsseldorf, Der Oberbürgermeister, Amt für Recht, Vergabe 
und Versicherungen, Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@duesseldorf.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Objektplanung brandschutztechnische Ertüchtigung von sieben U-Bahnhöfen im Bestand
Description: Objektplanung Maßnahmenpaket 2: U-Bahnhöfe HHO,STS,KWS,HAZ,OBM,ELS 
und OBB
Identifiant de la procédure: b0e8448c-0e7c-452f-970b-abe59134c899
Identifiant interne: DUS-2026-0721
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71500000 Services relatifs à la construction, 71530000 
Services de conseil en construction

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Düsseldorf
Code postal: 40200
Subdivision pays (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Bitte beachten Sie, dass im vorliegenden Verfahren die 
Freigabe der Unterlagen zum Teilnahmeweetbewerb teilweise erst dann erfolgen kann, wenn 
Sie über die E-Mail Adresse  eine entsprechend unterzeichnete vergabestelle@duesseldorf.de
Verschwiegenheitserklärung übersendet haben. Näheres zu dieser Verfahrensweise sowie die 
erforderliche Verschwiegenheitserklärung entnehmen Sie bitte den 
Teilnahmewettbewerbsunterlagen.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/699582-2026
mailto:vergabestelle@duesseldorf.de
mailto:vergabestelle@duesseldorf.de
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Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: § 124 Abs. 1 Nr. 2, 3. Alt. 
GWB
Corruption: § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB
Participation à une organisation criminelle: § 123 Abs. 1 Nr. 1, 1. bzw. 3. Alt. GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: § 124 Abs. 
1 Nr. 4 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: § 124 Abs. 1 Nr. 1, 1. 
Alt. GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: § 123 Abs. 1 Nr. 3 bzw. Nr. 2 GWB
Fraude: § 123 Abs. 1 Nr. 4 bzw. 5 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Insolvabilité: § 124 Abs. 1 Nr. 2, 1. Alt. GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: § 124 Abs. 1 Nr. 1, 3. Alt. 
GWB
Biens administrés par un liquidateur: § 124 Abs. 1 Nr. 2, 2. Alt. GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: § 124 Abs. 1 Nr. 8 bzw. 
9 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: § 124 Abs. 1 
Nr. 5 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: § 
124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Faute professionnelle grave: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: § 124 Abs. 1 Nr. 1, 2. Alt. GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: § 123 Abs. 
4 S. 1 Nr. 1, 3. Alt. GWB
État de cessation d’activités: § 124 Abs. 1 Nr. 2, 6. Alt. GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: § 123 Abs. 4 S. 1 Nr. 1, 1. 
und 2. Alt. GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: § 123 Abs. 1 Nr. 1, 2. bzw. 3. 
Alt. GWB
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: § 124 Abs. 
2 GWB (§ 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Objektplanung brandschutztechnische Ertüchtigung von sieben U-Bahnhöfen im Bestand
Description: In diesem Vergabeverfahren geht es um die Leistungen in der Objektplanung im 
Maßnahmenpaket 2. Das Maßnahmenpaket 2 umfasst die Planung und die Installation einer 
Brandmeldeanlage sowie weitere schutzzielrelevante Maßnahmen zur Entfluchtung der U-
Bahnhöfe Heinrich-Heine-Allee, Steinstraße/Königsallee, Kettwiger Str., Handelszentrum
/Moskauer Str., Oberbilker Markt/Warschauer Str., Ellerstraße und Oberbilk S. Die 
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Beauftragung erfolgt stufenweise. Optionale Beauftragung der Leistungsphasen 3-9 in zwei 
Stufen.
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71000000 Services d'architecture, services de construction, 
services d'ingénierie et services d'inspection
Nomenclature complémentaire (cpv): 71500000 Services relatifs à la construction, 71530000 
Services de conseil en construction
Options: 
Description des options: Die Beauftragung erfolgt grundsätzlich in drei Stufen, von denen die 
Beauftragung der Stufe 2 (Leistungsphase 3-5) sowie der Stufe 3 (Leistungsphase 6-9) jeweils 
optional erfolgt. Eine abweichende Beauftragung bleibt dem Auftraggeber vorbehalten.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Düsseldorf
Code postal: 40200
Subdivision pays (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: siehe Teilnahmewettbewerbsunterlagen

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Es ist geplant 5 Bewerber in die nächste Stufe zu nehmen. Die 
Angebotsfrist soll auf 15 Kalendertage bemessen werden. Bitte geben Sie alle Unterlagen, 
welche Bestandteil der Eignungsmatrix sind, unbedingt mit Teilnahmeantragseinreichung ab!

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis von 3 geeigneten Referenzen über 
vergleichbare Leistungen in den letzten 10 Kalenderjahren in Form einer Liste. Diese Liste 
muss mindestens die folgenden Angaben enthalten: Auftragswert, Liefer- bzw. 
Erbringungszeitpunkt/Dauer der Leistungserbringung, Umfang und Art des 
Dienstleistungsauftrags und die Angabe des öffentlichen oder privaten Leistungsempfängers. 
DIe Einreichung der drei Referenznachweise muss mittels des Formulars 
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(Anlage6_Formblatt_zu_den_Referenzprojekten) erfolgen. Dieses ist Bestandteil der 
Teilnahmewettbewerbsunterlagen. Als vergleichbar gelten Leistungen, die den nachfolgend 
benannten Kriterien entsprechen: Pro Referenznachweis ist mindestens eine der drei 
Anforderungen (Leistungsphase 1 bis 6 nach HOAI, Planungen unter der Bedingung "Bauen 
im Bestand", Leistungen für einen unterirdischen Bahnhof) zu erfüllen. Die Referenznachweise 
müssen innerhalb der letzten 10 Jahre begonnen worden sein oder vor Ablauf der 10-Jahres-
Frist begonnen und noch nicht abgeschlossen worden sein. Kurzvorstellung von 3 
vergleichbaren Projekten.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Studien- und Ausbildungsnachweise sowie 
Bescheinigungen über die Erlaubnis zur Berufsausübung für die Inhaberin, den Inhaber und 
der Führungskräfte, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden 
sollen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal. - inklusive Anzahl 
der Führungskräfte
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung in Form einer aktuell gültigen Bestätigung durch den 
Versicherer (Eigenerklärungen oder Beitragsrechnungen werden nicht anerkannt) - für 
Personenschäden: 1.500.000€, - für Sachschäden: 3.000.000€. - für Vermögensschäden 
(sonstige Schäden): 3.000.000€. Gedenkt sich ein Bieter hinsichtlich dieses Nachweises auf 
die Kapazitäten anderer Unternehmen zu berufen (Eignungsleihe), muss die entsprechende 
Erklärung die gemeinsame Haftung des Bewerbers oder Bieters und des anderen 
Unternehmens für die Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe 
umfassen. Weitere Hinweise zur Eignungsleihe sind dem den Vergabeunterlagen beigefügten 
Formblatt zu entnehmen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Erklärung über den Gesamtumsatz für die letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. (Unternehmen, die noch nicht volle drei Jahre in dem 
Bereich tätig sind (Newcomer), müssen die geforderten Angaben zu den Umsätzen nur für 
abgeschlossene Geschäftsjahre seit Beginn der Geschäftstätigkeit machen.)

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Nachweis der Eintragung in die Handwerksrolle oder das 
Mitgliederverzeichnis einer Berufskammer der Länder. (Sofern für den Bieter eine Eintragung 
in die entsprechenden Register rechtlich nicht möglich/erforderlich ist, sind die Gründe für die 
fehlende Eintragungspflicht nachzuweisen.)
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Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Nachweis der Eintragung in das Handelsregister (ggf. 
Vereins- oder Partnerschaftsregister). Sofern für den Bieter eine Eintragung in die 
entsprechenden Register rechtlich nicht möglich/erforderlich ist, sind die Gründe für die 
fehlende Eintragungspflicht nachzuweisen.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualität
Description: - Unternehmensvorstellung; - Zeitplan Bearbeitung der Digitalisierung; - 
Bearbeitungskapazitäten für alle 7 U-Bahnhöfe
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.duesseldorf.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a1118fadf9-
129aa7a87b8ae06a

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.duesseldorf.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 09/11/2026 10:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweisen ist teilweise ausgeschlossen. Zusätzliche Informationen: Die Auftraggeberin 
fordert die Bewerber und Bieter auf, fehlende und unvollständige unternehmens- sowie 
leistungsbezogene Unterlagen innerhalb einer angemessenen Frist nachzureichen oder zu 

https://vergabe.duesseldorf.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a1118fadf9-129aa7a87b8ae06a
https://vergabe.duesseldorf.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a1118fadf9-129aa7a87b8ae06a
https://vergabe.duesseldorf.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a1118fadf9-129aa7a87b8ae06a
https://vergabe.duesseldorf.de
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vervollständigen, soweit § 56 Abs. 3 VgV der Nachforderung leistungsbezogener Unterlagen 
nicht entgegensteht. Eine inhaltliche Korrektur fehlerhaft eingereichter (auch 
unternehmensbezogener) Unterlagen im Wege der Nachforderung ist ausgeschlossen; die 
Möglichkeit der Aufklärung widersprüchlicher Inhalte bleibt unberührt.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Nach § 135 Abs. 2 GWB 
endet die Frist, mit der die Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren 
geltend gemacht werden kann, 30 Kalendertage ab Kenntnis des Verstoßes, der zur 
Unwirksamkeit des Vertrages führt, jedoch nicht später als sechs Monate nach 
Vertragsschluss oder im Falle der Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe 
im Supplement zum Amtsblatt der Europäischen Union 30 Kalendertage nach dieser 
Veröffentlichung. Nach § 160 Abs. 3 Nr. 1 bis 4 GWB ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit - der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
unverzüglich gerügt hat, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - 
mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landeshauptstadt Düsseldorf, Der Oberbürgermeister, Amt für Recht, Vergabe und 
Versicherungen, Zentrale Vergabestelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landeshauptstadt 
Düsseldorf, Der Oberbürgermeister, Amt für Recht, Vergabe und Versicherungen, Zentrale 
Vergabestelle

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Landeshauptstadt Düsseldorf, Der Oberbürgermeister, Amt für Recht, Vergabe 
und Versicherungen, Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: 05111-31001-70
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Adresse postale: Willi-Becker-Allee 10
Ville: Düsseldorf
Code postal: 40227
Subdivision pays (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@duesseldorf.de
Téléphone: +49 2118998323
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Télécopieur: +49 2514112165
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0ac82b75-0a35-454c-89de-ef534a3edc09  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 07/10/2026 16:46:54 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 699582-2026
Numéro de publication au JO S: 196/2026

mailto:vergabestelle@duesseldorf.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Date de publication: 09/10/2026
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